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1. SUMMARY DESCRIPTION OF THE RESEARCH FIELD

Based on my professional experience, my studies and research focus on linguistics, specifically the

linguistic relations between the Albanian language in contact with other languages, in our case with
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Greek. These relations are twofold but also fall within the Balkan framework as two geographically
closelanguages with different origins.
In our university curricula, besides synchronic studies of the Albanian language, various subjects
cover diachronic developments, especially the mutual influence between Albanian and other
languages in general, and Greek in particular, as the object of study in this PhD project.
Although there are many studies on the relationship between Albanian and Greek in various linguistic
subsystems, there is still room for new research studies to elevate the research to a higher level by
enriching and highlighting the linguistic influences between these two languages, which must be
numerous due to the fact that both languages have been long-standing neighbors in the Balkan
geographicspace.

These borrowings will be examined in publications from different periods, including the period after

the 1990s, a time when contacts between the two languages became more frequent.

2. OBJECTIVES OF THE PhD PROJECT

1. Through this study, many Greek linguistic elements in literary materials by Albanian authors from
different historical periods of its development will be identified and analyzed.

2. We will also focus on linguistic commonalities from a Balkan perspective between the two
languages.

3. Starting from new research-scientific approaches, PhD students will further expand their
knowledge by delving even deeper into the linguistic relations between Albanian and Greek.

4. The linguistic elements will be classified according to different themes and the frequency of their
use.

5. This study will help students deepen their knowledge in the field of linguistics, specifically in the

area of the relations between the Albanian and Greek languages.

3. EXPECTED CONTRIBUTION FROM THE REALIZATION OF THIS PROJECT
1. To help understand the historical relations between the Albanian and Greek languages, the
influence of Greek on the language of Albanian literature by utilizing previous studies that will
serve as a guide in addressing the collected material.
2. To elevate research regarding Greek linguistic influences on the Albanian language to a higher

level, thereby enriching the areas and themes where these influences are evident.

4. DESCRIPTION OF THE PROJECT IMPLEMENTATION METHOD
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1. Theoretically, literature in Albanian, Greek, and other languages that address the themes of the
relationship between the Albanian and Greek languages will be utilized.

2. The primary linguistic material will be collected from the works of Albanian literature authors
from different historical periods of its development.

3. The collection, evaluation, and processing of data. Deriving final results and analyzing them.

5. METHODOLOGY AND ETHICS OF SCIENTIFIC RESEARCH

1. The material, once collected, will be analyzed according to the scientific criteria of classifying
linguistic elements.

2. Care will be taken to ensure that the research work is original, not plagiarized, and in compliance
with all the requirements of a PhD scientific paper.

3. Improving the candidate’s theoretical and practical level. Developing cognitive skills with deep
and sustainable theoretical knowledge and comparative analysis to identify and analyze linguistic
phenomena.

4. Forming new researchers who will academically approach the objectives of the field and

subfields of study through contemporary methods.

6. SOURCES AND LITERATURE
1. As theoretical literature, materials published in both Albanian and Greek languages will be
utilized, especially works such as "Etimological Studies,” etymological dictionaries of the
Albanian and Greek languages, and various bilingual dictionaries. Articles published in scientific

journals and other materials of levels 11 and 111 will also be utilized.

2. The practical study material will be collected from various literary works.
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1. PERSHKRIMI PERMBLEDHES I FUSHES KERKIMORE
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Bazuar né eksperiencén profesionale, fokusi im i studimeve dhe drejtimi kérkimor-shkencor éshté
gjuhésia, mé konkretisht, marrédhéniet gjuhésore midis gjuhés shqipe né kontakt me gjuhét e tjera,
né rastin toné me gjuhén greke, marrédhénie té dyanshme, por dhe né kuadrin Ballkanik, si dy gjuhé
gjeografikisht shumé té aférta, por me origjiné té ndryshme.

Né kurrikulat tona universitare, pérve¢ studimeve sinkronike pér gjuhén shqgipe, né mjaft Iéndé
trajtohen dhe zhvillimet diakronike, sidomos ndikimi i ndérsjellté midis saj dhe gjuhéve té tjera, né
pérgjithési, dhe gregishtes né vecanti, si objekt studimi né kété projekt doktorature.

Edhe pse ka shumé studime pér marrédhéniet e shgipes me gjuhén greke né nénsisteme té ndryshme
gjuhésore, ende ka vend pér studime té reja kérkimore pér té shpuré né njé shkallé mé té larté
kérkimet né kété drejtim, duke pasuruar dhe evidentuar ndikimet gjuhésore midis té dy gjuhéve, té
cilat duhet té jené té shumta , pér faktin se té dy gjuhét kané gené fginje t& mogme né hapésirén
gjeografike ballkanike pér njé kohé gjaté.

Kéto huazime do té shihen né botime té periudhave té ndryshme, duke pérfshiré dhe periudhén pas

viteve 1990, kohé kur kontaktet midis dy gjuhéve u béné mé té shpeshta.

2. OBJEKTIVAT E PROJEKTIT TE DOKTORATURES

1. Népérmjet kétij studimi do té evidentohen dhe analizohen shumé elemente gjuhésore greke né
materiale letrare té autoréve té letérsisé shqipe, né periudha té ndryshme té zhvillimit historik té
saj.

2. Do té ndalemi edhe te pérbashkésit gjuhésore né aspektin Ballkanik midis dy gjuhéve.

3. Duke u nisur nga gasje té reja kérkimore-shkencore, studentét doktoranté do té zgjerojné edhe mé
shumé njohurité, duke u thelluar akoma mé shumé né njohurité pér marrédhéniet gjuhésore
shqiptaro-greke.

4. Elementet gjuhésore do té klasifikohen sipas tematikave té ndryshme dhe dendurisé sé pérdorimit.

5. Ky studim do t 'i ndihmojé studentét né thellimin e njohurive né fushén e gjuhésisé konkretisht né

drejtimin e marrédhénieve té gjuhés shgipe me gjuhén greke.

3. KONTRIBUTI IPRITSHEM NGA REALIZIMI | KETIJ PROJEKTI
1. Té ndihmojé né njohjen e marrédhénieve historike té gjuhés shgipe me gjuhén greke, ndikimet e
gregishtes né gjuhén e letérsisé shqipe, duke shfrytézuar studimet e méparshme, té cilat do té
shérbejné si udhérréfyese né trajtimin e materialit té vjelé.
2. Té ngrejéné njé nivel mété larté kérkimet né lidhje me ndikimet gjuhésore té greqishtes né gjuhén

shqipe, duke pasuruar késhtu drtejtimet dhe tematikat ku evidentohen kéto ndikime.
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4. PERSHKRIMI I MENYRES SE REALIZIMIT TE PROJEKTIT
1. Nga ana teorike do té shfrytézohet literatura né gjuhén shqipe, né gjuhén greke dhe né gjuhé té
tjera, ku trajtohen tema té marrédhénieve té gjuhés shqipe me gjuhén greke.
2. Materiali bazé gjuhésor do té vilet né vepra té autoréve té letérsisé shqipe, né periudha té
ndryshme té zhvillimit historik té saj.
3. Mbledhja e té dhénave, vlerésimi dhe pérpunimi i tyre. Nxjerrja e rezultateve pérfundimtare dhe
analiza e tyre.

5. METODIKA, ETIKA E KERKIMIT SHKENCOR

1. Materiali, pasi té vilet do té analizohet né pérputhje me kriteret shkencore té Klasifikimit té
elementeve gjuhésore.

2. Do té behet kujdes gé puna kérkimore té jeté origjinale, jo plagjaturé dhe né pérputhje me té gjitha
kérkesat e njé punime shkencor Doktorature.

3. Pérmirésimi i nivelit teorik e praktik té kandidatit. Zhvillimi i aftésive njohése me dije té thella e té
géndrueshme teorike e analiza krahasuese pér té gené evidentues e analizues i dukurive gjuhésore.

4. Formimi i studiuesve té rinj qé do t’u qasen né aspektin akademik objektivave té fushés dhe

nénfushave té studimit, népérmjet metodave té reja bashkékohore.

6. BURIMET DHE LITERATURA
1. Si literaturé teorike do té shfrytézohen materiale té botuar né gjuhén shqipe dhe greke, sidomos,
Veprat "Studime etimologjike", fjalorét etimologjiké té gjuhés shqipe dhe té gjuhés greke, fjalorét e
ndryshém dygjuhésh. Gjithashtu, do té shfrytézohen kumtimet dhe artikujt e ndryshém té botuar né

revista shkencore, materiale té tjera té nivelit 11 dhe I1I.

2. Materiali praktik studimor do té vilet né vepra té ndryshme letrare.

UDHEHEQJA SHKENCORE PROPOZUESE E PROJEKTIT
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